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William Labov



(r): Wikipedia

Rhoticity in English refers to the situations in which English speakers pronounce the historical rhotic consonant /r/, and
is one of the most prominent distinctions by which varieties of English can be classified. The English dialects of Scotland,
Ireland, and most of the United States and Canada preserve historical /rf, and are thus termed the rhotic varieties. The
non-rhotic varieties, in which historical /r/ has been lost except before vowels, include all the dialects of England
—except the South West, the southern West Midlands, and parts of West Lancashire—as well as the English dialects of

rhotic consonant

English dialects
of Scotland Ireland United States
Canada

England South West
West Midlands West Lancashire
English dialects of Australia New Zealand South
Africa



https://en.wikipedia.org/wiki/Rhotic_consonant
https://en.wikipedia.org/wiki/Scottish_English
https://en.wikipedia.org/wiki/Scottish_English
https://en.wikipedia.org/wiki/Irish_English
https://en.wikipedia.org/wiki/American_English
https://en.wikipedia.org/wiki/Canadian_English
https://en.wikipedia.org/wiki/England
https://en.wikipedia.org/wiki/South_West_England
https://en.wikipedia.org/wiki/West_Midlands_(region)
https://en.wikipedia.org/wiki/West_Lancashire
https://en.wikipedia.org/wiki/Australian_English
https://en.wikipedia.org/wiki/New_Zealand_English
https://en.wikipedia.org/wiki/South_African_English
https://en.wikipedia.org/wiki/South_African_English

NY city department stores




70
60
50
40
30
20
10

Percentage of all (r-1) by store for four
positions

—o— Saks
—#— Macy's
S. Klein

4th floor 4th floor
Style




» Development of Broas ’
English 4

https://www. outu

bew o

» Why Bg

httS: / W\
ulLs8

» The W

https )f,., w. outube.com/watcEs



https://www.youtube.com/watch?v=W68VaOuY6ew
https://www.youtube.com/watch?v=W68VaOuY6ew
https://www.youtube.com/watch?v=waeXBCUkuL8
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W. Labov, "The Social Stratification of (r) in NY City Department Stores”
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(r): The British Standard

A most British English pronunciation rule.

One of the easiest rules to learn when studying British English pronunciation is that of the silent < r >. It really
1s very simple:

RULE
Only say an < r > when it appears before a vowel sound.
Never say an < r > when it appears before a consonant or at the end of a word.

So in the word ‘fork, you don't say the < r > because there 1s a consonant after it. In the name ‘Charlie’ you don't
say the < r > for the same reason. However in the word ‘grass’ we do say the < r > because there 1s a vowel sound
after it.

Linking /r/

The rule also works to join words together. For example, consider the word ‘mother. We normally would not
say the < r > because 1t is at the end of the word, however, if a vowel sound begins the next word, we do
pronounce it to join the words:

mother_and daughter

the < r > effectively moves on to the beginning of the word “and’



NY tawk

Schlep, Schmear, We're Walkin'
Here: NYC Wants To Preserve Its
Tawk

When it comes to preserving New York's dialect, 60 percent of locals surveyed say
don't fuhgeddaboudit.

j_._‘ Matt Troutman, Patch Staff

Posted Fri, Feb 24, 2023 at 3:25 pm ET | Updated Fri, Feb 24, 2023 at 3:45 pm ET
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https://patch.com/new-york/new-york-city/new-yorkers-want-da-way-they-tawk-be-official-dialect-poll
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The Social Differentiation
of English in Norwich

Peter Trudgll
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Norwich
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P. Trudgill, The Social Differentiation of English in Norwich
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P. Trudgill, The Social Differentiation of English in Norwich
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P. Trudgill, The Social Differentiation of English in Norwich (reversed)
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P. Trudgill, "Norwich revisited”
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Fig. 1: variable (ng} by age-group and style -1963 sampla

methodology, see Labov, 1966). The fact that the highest scores for this
variable were, as can be seen, obtained by the younger and older age-
groups, as opposed to the middle-aged groups, appears to be a phenome-
non typical of variables which are not undergoing change. We can probably
explain this pattern in terms of the lower educational background of older
speakers, and in terms of the greater influence of the peer group on
younger speakers as opposed to that of the mainstream norm on middle-
aged speakers. In any case, we can note that variables not involved in
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P. Trudgill, The Social Differentiation of English in Norwich
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(ng) oTIC avanapaocTAaoEeIC TWV APPOAHEPIKAV®OV

Oh, I got plenty o' nuttin’

And nuttin's plenty for me
I got no car, got no mule

I got no misery

De folks wid plenty o' plenty

Got a lock on de door

'Fraid somebody's a-goin' to rob
'‘em

While dey's out a-makin' more

What for?

18
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Jenny Cheshire, "Linguistic Variation and Social Function”

» MeAeTaA NoAAAnAEC eETABANTEC OTN «YAWOOA TWV
VEWV>» Kal TIC OUOXETICEI JE «MOAITIONIKA»
XapakKTNpIoTIKA:

» present tense suffix with non-third-person singular
subjects, e.g. we goes shopping on Saturdays

» has with non-third-person singular subjects, e.g. we
has a little fire, keeps us warm

» was with plural subjects (and singular you), e.q.
you was outside

» multiple negation, e.g. I'm not going nowhere

» ain’t, used for negative present tense forms of be
and have, with all subjects, e.qg. I ain’t going, I ain’t
got any

21



Jenny Cheshire, "Linguistic Variation and Social Function”

» auxiliary do with third person singular subjects,
e.g. how much do he want for it?

» past tense come, e.g. I come down here yesterday
negative past tense never, used for SE didn't, e.q. I
never done it, it was him

» what used for SE who, whom, which, and that, e.q.
there’s a knob what you turn, are you the boy
what’s just come?

Vernacular Mainstream

>

1 2 3 4

Ouadec pabntwyv .



Jenny Cheshire, “Linguistic Variation and Social Function”
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Jenny Cheshire, "Linguistic Variation and Social Function”
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